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JEKCEMBI KAPA “YEPHBIN’, KOK ‘CUHUN’, KbI3bLT ‘KPACHBII’
KAK DKCITPECCUBHBIE CPEJICTBA B TYBUHCKOM A3bIKE

PaccmarpuBaroTcst TyBUHCKHE MTPUIIaraTelbHbIe-1BETO0003HAUYEHNS Kapa ‘“UepHbINA’, KoK ‘CUHMI’ U Kbi3bl1 ‘KPACHBIH’,
KOTOpBIE B MPEHO3HUIMH K HEKOTOPBIM JIEKCEMaM KadeCTBEHHO-OL[EHOYHON CEMAaHTHUKH MTPAIOT POJIb MHTEHCU(UKATOPOB,
BBICTYIIAsi B 3HAYCHUHM ‘OYEHB, COBCEM, COBEPILIEHHO, A0CONIIOTHO . B TIOPKOJIOTUH 3TO SIBICHHE OLIEHUBAETCS, C OAHOMH CTO-
POHBI, Kak 0COOBIH BUJ MONMCEMHUHN MPHIIAraTeldbHbIX, C IPYroif — Kak OMOHMMMS NPHIIAraTedbHbIX U HAPEUHii: ONHU U Te
K€ COUeTaHHs BBICTYMAIOT B POJIM PA3HBIX YacTel peur B 3aBUCHMOCTH OT KOHTEKCTa. B TyBHHCKOM s3bIKe NpHIaraTelibHble
Kapa ‘“4epHBId’ U KoK ‘CHHUI’ MMEIOT Topasio 0ojee HIMPOKYI0 COYETAeMOCTh M Yallle YIOTPEOISIFOTCS B yCHUITUTEILHOM
3HaYEHHHU KaK CPEJICTBO BBIPAXKEHUS SKCIIPECCUBHOCTH 110 CPABHEHHIO C PYTMMHU TIOPKCKUMH s3bIKaMH. Jlekcema Kei3oln
‘KpacHbI’ B (DYHKIIMM MHTEHCH(UKATOPA BBICTYNAET PEAKO, OTMEUYEHbI JIMIIb OTJEIbHbIC YCTOHYMBBIE COYETAHHS C Ce-
MaHTUKOH ycuieHus. Beiensercss Tpu TUIa cOYeTaHUi, B KOTOPBIX Yy MPUJIAaraTeIbHBIX-IIBETOO003HAYEHHH MPOSBIAETCS
YCHJINTENbHOE 3HaueHue. [IepBbie 1Ba OTHOCATCA K ()pa3eoIornyeckuM eAMHULIAM — (ppa3eoIorn4ecKuM eAMHCTBaM U (pa-
3€0JIOTHYECKUM COYETaHUAM. [IpUHAIUISKHOCTD TPeThell, caMOi OOJBIION MO YHCIEHHOCTH, IPYIIIBI K (hpa3eosoru3mam
COMHUTENbHA, OHAKO YCTOIHUMBOCTh TAKMX COUYETaHHI BEChMa BBICOKA.

Kniouesvie cnosa: TYBUHCKHUI A3bIK, IPUJIAraTelIbHbIE-IIBETOO003HAYCHHUS, HHTEHCH(DUKATOP, CEMAaHTHKA, SKCIIPECCHS,
MoJIeNb, (hpazeosiornueckas eANHULIA.

DKcTpeccuel Ha3pIBalOT COBOKYMTHOCTh CEMAaHTHKO-CTHIIMCTUIECKUX MPU3HAKOB €THHHIIBI S3bIKA,
KOTOpBIE 00€CTIeUNBaIOT €€ CIIOCOOHOCTH BBICTYNATh B KOMMYHHKaTHBHOM aKT€ KaK CPEJCTBO CyOb-
€KTUBHOTO BBIPKCHHUS OTHOIICHHUS TOBOPSIIETO K copepxkaHuio wiu anpecary peun [JIDC, 1990.
C. 591].

[Ipu onpeneneHny CEMaHTUYECKON CYIIHOCTH AKCIPECCHBHOCTH MBI CIEyeM 3a aBTOpamH, KO-
TOpBIE €€ KOMIIOHEHTAMHU CYUTAIOT OMOMUBHOCHb (IMOIIUU TOBOPSIIIETO JIUIIA), IMOMUEBHYIO OYEHKY
(cyObekTHBHOE MHEHHE, OIeHKa MpeAMeTa pedr), 0o6pazHocms (BOTIIOUICHHBIN B 3HAYEHUH CIIOBA
TICUXWYECKUH 00pa3) u uumencuenocms (OTPAKEHHOE B CO3HAHMW M 3aKpEIIEHHOE B 3HAYEHUHU
TIPEJCTABIEHNE O BBICOKOW CTENEHH TPOSIBICHUS ICHCTBUSA, SBICHUS, TIPU3HAKa MpEIMEeTa, JIHIA)
[JlykpsnoBa, 2015. C. 108—109; Jluxanos, 1994. C. 19-26]. DTi KOMIOHEHTHI IPUCYTCTBYIOT B TY-
BHUHCKHX JIEKCEMaX Kapa ‘9epHbIN’, KOK ‘CHHHUNA W Kbl3bl1 ‘KPACHBIN , @ KOMIIOHEHT HHTEHCHUBHOCTH
TIOSIBIISIETCS] B COUETAHNH C TPUIIAraTeIbHBIMU U HAPEUHSIMH, a TAKXKE B COYETAHNUH C CyIIECTBUTEINb-
HBIMH —TIPOU3BOAHBIMH OT TPHIJIATaTeIbHBIX WM WUMEIOMINX SIPKO BBIPAKEHHYIO KaueCTBEHHO-OIIe-
HOYHYIO CEMaHTHKY.

WMHTEeHCHBHOCTD SIBISICTCS KOMITOHEHTOM JSKmpeccuBHOCTH [JIykpsHoBa, 1986. C. 55]. 1o mHe-
Huto E. W. Hlefiran, Mexay NOHATHIMH «3KCIPECCUBHOCTb» U «MHTEHCUBHOCTBY» CYLIECTBYIOT IPHU-
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o4 A3biko3HaOHUE

YUHHO-CJICICTBCHHBIC OTHOILCHUS, T. €. MHTCHCUBHOCTb BEIECT K JKCIPECCUBHOCTU: «Mexay WH-
TEHCUBHOCTBIO U IKCIPECCUBHOCTHIO CYIIECTBYIOT HE MHKIIO3UBHBIC, @ MPUYMHHO-CIICCTBCHHBIC
OTHOUICHUS, TA€ UHTCHCUBHOCTH SIBJISICTCS OJHUM M3 MHOTOYHUCIICHHBIX CPEJCTB IMOBBIIICHUS BO3-
JIeHCTBYIOIIEN CHUIIBI sI3bIKOBOM eqMHULBD [1990. C. 8]. MBI pa3aensem JaHHYIO TOYKY 3pEHHUS U CUU-
TaeM, 4TO TyBHHCKHE MpUJIaraTelbHbIe-IIBETO0003HAYCHHUS, YIIOTPEOISIOIINECS B 3HAYCHUU ‘OYCHb
COBCEM, COBEPIICHHO , SIBJISIIOTCS CPEICTBOM BBIPAXKEHUS IKCIPECCUBHOCTH.

B nuHrBHCTHYECKOW HayKe MMEETCSl JOBOJIBHO MHOTO Pa0oT, TIOCBSIICHHBIX W3yUYEHUIO IIBETA
U crioco0am ero o003Ha4YeHHS B s13bIKaxX pasHbIX cucteM (cm.: [Berlin, Kay, 1969; baxununa, 1975;
Boponuna, l'ak, 1979; ®pymkuna, 1984; Doerfer, 1995; BexoOumkast, 1996. C. 133-152; KynbenuHa,
2001; Ip160 u mp., 2002; Bacunesuy, 2003; Zalewska, 2003; Hopmanckast, 2005] 1 MH. n1p.). Xpoma-
TUYECKas JICKCHKA B TIOPKCKUX U MOHTOJBCKUX S3bIKaX OMHUCHIBANIACH B CIEeAyrOImuX padorax: [Ko-
HOHOB, 1978; denoposa, 1980; Tomybaes, 1985; Ky3pmenkos, 1988; Jlebenera, 1992; baspcaiixaH,
1996; Kopmymmn, 2001; ®ynk, 2003; Cyopakosa, 2005; Xucamutnunosa, 2005; Trontemesa, 2006;
Ishakova, 2007; Maiizuna, 2008].

B TyBHHCKOI KOUEBOH KYIBTYpe LBET U €r0 CUMBOJIMKA UMEIOT BakHOE 3HaueHue: «LIBeT u Boc-
MPHUSITHE JJIs TYBHHIIA HECYT OOJIBIITYIO CMBICIIOBYIO Harpys3Ky, OTpakasi OJIMH U3 TTyOMHHBIX TYXOB-
HBIX IJIACTOB: OT BBIPAXKEHUS 3CTETUUECKUX BKYCOB, IYIIEBHOTO COCTOSHUS YEIOBEKA, €ro JIMUYHBIX
Y YEJIOBEUECKHUX KaueCTB A0 KOCMOJIOTHUECKUX MOHATHH 1 Bo33peHui» [[Jonrak, 2004]. Paszrpanuye-
HUE OTTEHKOB IIBETa OYCHb MOAPOOHO pa3paboTaHO MY OMMCAHWU MACTH KUBOTHEIX [bamapuy, 2009;
Hapxa, 2013].

AHanu3upysi CEMaHTHKY [IBETOOO03HAYCHUH B TFOPKCKHX SI3bIKaX, B TOM YHCIIE B TYBHHCKOM, aB-
TOpPBI OTMEYAIOT TOT (DAKT, YTO B MPETIO3UIIUU K HEKOTOPHIM JIEKCEMaM OIpPEe/IeIICHHbIC TIPpUIaraTeib-
HBIC-I[BETOO003HAUCHHSI UTPAIOT POJIb WHTCHCH(DHUKATOPOB. Y TYBHHCKHX CJIOB KOK ‘CHHUH’, Kapa
‘YepHBIN’, KbI3bl1 ‘KPACHBIN’ OTMEUACTCsl 3HAYCHHUE ‘OUYEHb, CUILHO, COBEPIICHHO; CILIOIIHOMN, OJUH
nuib’. b. WM. TarapuHieB Ha3bIBaeT €ro «IPOU3BOAHBIM 3HaUeHHEM UHTeHCcUuBHOCTIY [1987. C. 63],
BBIPaYKAIOIIUM CHIIBHYIO CTEIICHb Ka4eCTBa B COCTABE YCTOWYHMBBIX COUCTAHUM, HATIPUMED: KOK 00Ul
‘OYeHb XOJIOAHBIN, 3aMepIInii’ (OyKB.: CHHUH JIex), kapa Xokmye ‘04eHb 3a0aBHbIN (OyKB.: YSPHBIN
3a0aBHBIN), KbI3bL1 HaHA2aWl ‘COBCEM pasaeThiii’ (OyKB.: KPaCHBIM pa3ieThlil) U Jp.

O/1HaKo HCIIONIE30BaHKE IIBETOO003HAYCHUN JIS BBIPAXKEHUSI MHTCHCUBHOCTH B TIOPKCKHUX SI3bIKAX
M3y4YeHO TIOKa ellle oueHb cnabo. Takoe uccienoBanue mpoBeIeHo st TypkMenckoro [['ypnos, 1972.
C. 22] u anraiickoro [Maiizuna, 2008. C. 42] s3bIKOB, TJe OTMEYACTCS KOJIMYECTBEHHOE Mpeodiiaa-
HUE COUETAaHUU C JIEKCEeMOH Kapa, 4TO XapaKTepHO TAKXkKe U AJ1 TyBUHCKOTO si3bika. A. H. Maiizuna
OTMEYaeT YCHJIUTEIbHOE 3HAYCHNE Y ANTaHCKHUX JIEKCeM ax ‘Oenblii’, kapa “4epHbIH’, KOK ‘CHUHUH’,
Kbl3bL1 ‘KpacHBI’, kyba ‘Onennbrii’. OHa CUMTAET, YTO B JAHHOM CIIy4ae I[BETOBbIC HAMMCHOBAHHSI
BBITIOTHSFOT (DYHKITHEO YCHJIUTENBHBIX YaCTHUIL: «DTO SIBICHUE CBSI3aHO, MPEXK]IE BCETO, C TAKUM IIep-
MaHEHTHBIM CBOMCTBOM I[BETOBBIX KaTETOpUi, KaK MPOSIBICHUE UHTEHCUBHOCTU. [10 Bcelt BuammMocTy,
MEPEYHCIICHHBIC BBINIC IIBETOO003HAYCHUS M3HAYAIBHO IMOIYCPKUBAIHM HACHIIICHHOCTH I[BETOBOTO
MpU3HAaKa, a 3aTeM CTalu MpuodperaTh HenperoBoe 3HaueHue» [Tam xe. C. 42]. E. B. Tronreme-
Ba OTMEYaeT, 4To (Ppa3eoJOrHUECKHE SAMHUIIBI ¢ KOMIIOHEHTAMU Kapd, KOK, Kbl3bll ¢ CEMAaHTHKOM
‘HEUECTHBIN, C OTPULIATEIBHBIMU YEPTAMH XapakTepa HUMEIOT Mapajulesid BO BCEX TIOPKCKUX SI3bI-
KaX, ¥ YIIOMUHACT YCUJIUTEIBHOE 3HAYCHUE JICKCEMbBI KOK B Ka3aXCKOM M KMPIH3CKOM si3bikax [2006.
C. 93]. CemaHTHKa UHTCHCUBHOCTH Y JISKCEMBI Kdpd OTMEUAETCS TaKiKe B KapayacBO-0aTKapCKOM,
XaKaccKoM U siKyTckoM si3bikax [CUT TS, 2001. C. 593]. 3naueHue TIOPKCKOTO CIIOBa Kapa ‘04eHb, CO-
BepieHHo, coBceM’ M. B. KopmymnH Ha3bIBaeT «abCTpaKTHO-HAPEUYHBIMY WM «0000IIIEHHO-a/IBep-
onanpHbIM» [2001. C. 594], oHaKO YCHIIUTENLHOE 3HAYCHUE JJIs JICKCEM KOK U Kbl3blil B €T0 paboTe
He oTMeuaercs. He 3adukcupoBaHo Takke YCHWINTEIBHOE 3HAUCHUE Y JIEKCEM kara “depHBIA’, mavi
‘CUHMH’, kirmizi ‘KpacHBI’ B TOJIKOBOM ciioBape Typenxkoro sizeika [TS, 2009. C. 1074].

B «TyBunCcKO-pycckom cioBapey (nanee — TPC) y nekcembl kapa ‘“depHBIi’ BBIICTSETCS TP 3HA-
YEHUSI, YCWIUTEIbHASI CEMAHTHUKA ONMKCHIBACTCSA B TPETHEM — ‘OYCHB, COBEPILIECHHO, COBCEM . Y JIEeK-
CEM KOK ‘CHUHMI’ U Kbl3bl1 ‘KPAaCHBIM NaHHOE 3HAYCHUC HE BBIACISCTCS, XOTS B CIOBAPHBIX CTAThIX
MIPUBOJISATCS MIPUMEPHI CIOBOCOYETAHU, B KOTOPBIX MIPOSIBISICTCS YCUIUTEIbHBINA CMBICT, @ CEMaHTH-
Ka [IBETa OTCYTCTBYET, HAPUMEP: KOK WOl KUY ‘HEOTBITHBINA YesioBeK (OyKB.: CHHMN YYT'YHHBIH
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YEIIOBEK), Kbl3bLl mulH ‘(COOCTBEHHAs / cama) xu3Hb' (OyKB.: KpacHasl )KU3Hb, AYIIA), KbI3bll XbIPbIH
‘(cobcTBeHHBIN) KUBOT (OYKB.: KpacHbIN KUBOT, xkenynok) [TPC, 1968. C. 226].

B «TonkoBom cioBape TyBHHCKOTO sizbika» (nanee — TCTS) nekcema xapa ‘uepHbId’ paccma-
TpHuBaeTcs Oosiee moApoOHO: naercs Oosee 19 3HaYeHUH W IPUMEPOB CIOBOCOUYETAHUH, TIOCICAHEE
13 KOTOPBIX OIpeJeNsieTcs Kak ‘COBCEM, COBEpIIEHHO, oueHb, cTpamHo’ [TCTA, 2011. C. 66-68].
VY nekceMbl koK ‘CHHMI’ paccMaTpuBaeMasl CEMaHTHKa MPUBEACHA B CJIOBAape B ILECTOM 3HAYCHUU:
KoK 27199p ‘coBepieHHo Tpe3Bblid’ [Tam xe. C. 196—197]. B onucanuu neKcembl Kbi3bl1 ‘KPaCHBINH
Takoe 3HaueHue He ormeuaercs [Tam xe. C. 271].

Kak moxazanu Haim HaOMIOIEHUSI, [[BETOOO0O3HAYCHUS Kapa “UEPHBIA’, KOK ‘CUHUN W KbI3bll
‘KpacHBIi’ B TYBUHCKOM $I3bIKE IIUPOKO YIIOTPEOIISIOTCS B SKCIPECCUBHOM (QDYHKIIMHU IS BBIPAKCHUS
BBICOKOH CTETeHH MPOsIBICHHUS PU3HAKA, OJJHAKO 0 CHX MOp MX (PyHKIMOHUPOBAHUE B 3TOM 3Haue-
HUH CIIEIUAIIFHO U TOAPOOHO HE aHATH3UPOBAIOCH, HE OBIJIO MPOBEIEHO TaKKe UCCIeJOBaHUE Kpyra
COYETAEMOCTH JJAaHHBIX JIEKCEM.

B npsiMmoM 3Haue€HUH ‘UepHBIN’, ‘CHHUI M ‘KpacHBIA® 3TH NpUiIaraTelbHble YIIOTPEOIsIOTCS B CO-
CTaBe CIIOBOCOYETAHMS, MOCTPOSHHOrO 1m0 Momenn ' Adj“"™™ + N, rae N — uMs CyIIeCTBUTEIBHOE
NPEAMETHON CEMaHTUKH, HAPUMEP: Kapa uoux “depHas oOyBb’, KOK pyyKka ‘CHUHSISI pydKa’, Kbi3bll
Hom ‘KpacHast KHUATa . 3HaueHUe HHTEHCU(PHUKATOpa NpU3HaKa OHH IPUOOPETAIOT, COYETasICh CO CJIO-
BaMH JIPYTUX YacTedl peun — npuiarateabHbiMu (Ad)), Hapeunsimu (Adv), a Taxke UMEHaMH CylLe-
CTBUTEIILHBIMH Ka4€CTBEHHO-OIIEHOYHON ceMaHTHKH (NQU!),

B 3aBucHMOCTH OT YacTepeUHON XapaKTEPUCTUKH [IIABHOTO CJIOBA B COCTABE CIIOBOCOYETAHHSI 3TH
CJIOBa MOT'YT IPHOOpETaTh KaTeropruaibHbIe CBOMCTBA HAPEUHs], TAK KaK B TFOPKCKHUX SI3bIKAX IIUPOKO
MpeACTaBIeHA OMOHUMHUSI PAa3HBIX YacTell peun — CyIIECTBUTENILHBIX U MPpUIaraTesibHbIX, IpHiiara-
TEJIbHBIX U HAPEUYMi: B 3TUX S3bIKAX «...HET PE3KOW TPaHU MEXIy CYLICCTBUTENBHBIM M IpHUIara-
TEJBHBIM. .. YacTo OJJHO U TO K€ CJIOBO, 00JIa/1asi pa3InYHbIMU 3HAYEHUSIMU, MOXKET (PUTYypUpOBaTh
B Ka4eCTBE Pa3HbIX YacTel peud, MposBIAsA UX rpaMMaTHueckue coiictaa...» [I'TA, 1961. C. 179].
B rpammaTnke TYBHHCKOTO $I3bIKa BBIJCISIOT HApedusi, OMOHUMUYHBIE NpuiIarateabHbM [Tam oke.
C. 417], Ho B paboTax 1o TYBUHCKOMY SI3bIKY JIJaHHBIH BOIPOC /10 CHX HIOP HE MOTYYHI OKOHYATEeNIbHO-
ro pemenus. Tak, B TCTSI paccmarprBaeMble JiekceMbl Kak OMOHUMBI He oTpakeHs! [2011. C. 6668,
196-197, 271].

O JBOWCTBEHHOCTH MOJOOHBIX CIIOB B TIOPKCKUX s3blkax mwmcanu H. A. backakoB [1968],
A. M. lep6ak [1986] u ap. [logoOHeiii ciyuait B Tatapckom sizeike H. K. /ImutpueB ouenuBaer
CIIEAYIOIINM 00pa3oM: «...Axuibl ‘XOPOILINH, XOPOILIO’ AJIsl TATAPCKOTO S3bIKa MOP(POIOTUIECKH ECTh
W OCTaeTCsl MpUJlaraTeJIbHbIM, HE3aBUCHMO OT TOTO, B KAKOW CHHTAaKcHUeckor (yHKUUH (ompererie-
HUE WU 00CTOSITeNLCTBO) OHO BhIcTynae» [1962. C. 53].

B cuiy MHOTrO3Ha4HOCTH paccMaTpHBaeMbIX JIEKCEM MPH (QHUKCAUH KOMIIOHEHTOB MOJe-
Jiei Mbl ONMPaNUCh HA UX (QYHKUIUH B KOHKPETHOM IpeasioxkeHuH. COOTBETCTBEHHO, MBI BBIIEIIS-
€M CIIeIYIOIIE MOJIENIN CIIOBOCOYETAHUH, B KOTOPBHIX B Ka4€CTBE MIEPBOr0 KOMIIOHEHTA BHICTYAIOT
LBETOOOO3HAYCHHUS Kapa ‘YepHBIN’, KoK ‘CHHUI U Kbi3bll ‘KPaCHBIA , MpUOOpETAIOIIUe B 3aBHCH-
MOCTH OT OKPY/KEHHs HPU3HAKH JHOO MpuiiararebHoro, 6o Hapeuns: Adj + N Adj + N
Adv™ + Adv / Adj.

Hawm mpencraBnsercs, 4To nepeHOCHOe 3HaYeHWEe MHTEHCUBHOCTH ‘O4Y€Hb, COBCEM, a0CONIOTHO,
COBEPIIEHHO  BO3HUKAET 110 JIOTHYECKOH mernouke: Adjcm — Adj™t — Adv'™.

Paccmotpum nanee GopmMupoBaHHE NEPEHOCHBIX 3HAUCHUH TYBHHCKHX JIEKCEM Kapd “UepHBIH’,
KoK ‘CHUHUI’ U KbI3bl1 ‘KPACHBIA B COCTABE PAa3HBIX TUIIOB CIOBOCOYETAHUH.

1. IlepByto TpyHIly COCTABISIOT MOJCIH CIOBOCOYETAHUI, B KOTOPBIX IIBETOOO0O3HAYCHUS Kapd
‘4epHBIN’, KOK ‘CHHUI’ U KbI3bl1 ‘KPACHBII’ COUETAIOTCS C UMEHAMU CYIIECTBUTEIbHBIMU, COXPAHSIS
CBOIO YaCTEPEUYHYIO IPUHAIEKHOCTh KaK MMEHa IpUiiaraTebHble, HO Pa3BHUBas IEPEHOCHBIE 3HAUe-
Hus1. OTIOPHBIM CIIOBOM SIBIISIETCS IMS CYILIECTBUTEIILHOE KaueCTBEHHO-OLIEHOYHOM HITH a0CTPaKTHOM
CEMaHTHKH.

' Tlox moOenvio Mbl TIOHUMAaeM KOHCTPYKT, i o0paser; mocTpoeHus kakoro-nmubo oowvexra [JIDC, 1990. C. 304-305;
Menpayk, 1999. C. 14], B 7aHHOM CiTydae CIIOBOCOYETAHHS.
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1) Mozens Adj + N, Dra Mozens xapakTepHa Uil BCEX TPEX PacCMaTPHBACMbIX MPUIIAraTelib-
HeIX. [Ipunararenbuble kapa ‘“4epHBINA’, KOK ‘CUHUI U KbI3b11 ‘KPACHBIM MPUOOPETAIOT IEPEHOCHBIE
3HAYCHUS: TIPU STOM Ha OCHOBE IIBETOO0O03HAYCHUH Kapa ‘9epHBIN’ U KoK ‘CHHHUN  (OPMHUpPYETCs He-
raTUBHas OILIEHKA NPHU3HAaKa, TOT/a KaK Ha OCHOBE NPHJIAraTelIbHOIO Kbi3bll ‘KPACHBIH — B LEIOM
MOJIOKUTETbHAS.

LIBeTooOO3HAUCHNE Kapa ‘YepHBIN’, BHICTYNAsl B KaUECTBE OIMPEACTICHHUS 110 OTHOLICHHUIO K 000-
3HAYEHUsIM JIUI], BHOCUT OTPULATENIbHYIO OLIEHKY. B coueTaHun ¢ MMEHaMM CyIIECTBUTEIbHBIMH,
HETaTHBHO XapaKTePU3YIOIIMMHU KauecTBa M CBOMCTBA JIroAel (Harpumep, ¥oayk ‘Heronsit’, ypauxail /
ypuHxail ‘POCTONIOANH, udecem “dykak’ ! JIp.), JaHHOE MpHUJIararelbHOe TPUOOpETaeT YCHIITUTEb-
HOE 3HaYeHUE U 0003HAYACT, YTO AAHHBIN MPU3HAK BBIPAKEH B HAMBBICILICH CTCTICHH.

Kapa YoayK ‘COBCEM IUIOX0H Herofstii” (OyKB.: UepHBINH HETOJIsi)

(1) bl-ev1, wvimbaii-na maputieu-oup ceH, vinyaapea cen 6a3a-ia 6o uysenep-ouie biUKANCLIY Y,
kapa wonyx! (B.K.4.)

BI-TBI meIMOaii-na TapUHTHU-IUP  CEH bIHYaapra ceH

ara npunuaHbIi-PTCL Mmep3aBe-PTCL 1b1 TOorAA ThI
6aza-ya 60 qyBe=Jep-oue BIIIKAXKBIH gy Kapa YOIYK
TOXKE 3TO Bemb=PI-INSTR okasbiBacTcss PTC  4epHblii Heroasii

‘Ara, UIlIb ThI KAKOK MEp3aBell, TOTJIAa U Thl C HUMH 32 OJJHO, COBCEM ILI0X0M Herosiii!’
Kapa ypauxaii / ypurxai ‘aOCOMOTHBIN MPoCTOMtoauH’ (OYKB.: YSPHBINA TIPOCTOITFOIH )

B crenyromiem npumepe Jgekcema yparxaii / ypurxail ‘ypsiHXail’ > HICIIONIB3YeTCs B KaUECTBE OCKOP-
OUTENFHO-PYTaTeIbHOTO CIIOBa — ‘TpocTotoanH . Bo Bpems kuTaiickoro rHera B TyBe TakuMm oOpa-
30M OOpamaJInch K TYBUHIIAM YMHOBHHMKH-KUTAHWIBI, 3aHUMAIOIIIE TOCHOACTBYIOIIEE MOJIOKEHHE,
TaK MOIJIM CKa3aTh O TYBHHLAX Oosiee 00pa30BaHHBIC MPEICTABUTENN APYTUX HAPOIOB, HO CaMH TY-
BUHIIBI TaK APYT K JPYyTy He 00paliainch.

(2) Kapa ypunxaii 6orzaam 60? Onypmy mymkaw, waeaariman mypyyap! (C.C.A.1.)

Kapa YpHHXai Oon=rasH 00 ONyp=T=y

YepHBbIii ypsHXail obrT6=COND 310 cunetb=CAUS=CV,
TYT=Kall Imaraait=ar Typ=yHap

nepxarb=CV, 6uth 1o mekam=CV, crosate=IMP/2PI

‘HaBepHsika, 3T0 1 €CTh a0COIIOTHBII MpocToIoauH! A Hy cagute ero u 6eiiTe Mo meKaM [ToICcTon
MIPOCTPOYEHHOM| Koxkel!’

Kapa udezem ‘COBCEM IUIOXOM dykak’ (OyKB.: YSpHBIH UyXkKaK)

Bripaxkenue xapa uoezem (OyKB.: YEPHBIH Uy)KaK) yHOTPEOISIETCSI KAK OCKOPOUTEIBHO-PYraTeib-
HBIH SKCIIPECCUB B 3HAUEHUM ‘UY’KOI UEJIOBEK, HETIPHUATEND .

(3) Kapa cacviuumoie kapa uoezem-oup. (C.C.A.1.)

Kapa CarbIII=TBIT Kapa ujaereT-aup
YepHBIN MbIcTE=POSSV YepHBbIii gy:xkak-PTCL
‘OTO0 ¢ YepHBIM IIOMBICIIOM COBCEM IJIOXOH 1yXKaK.’

«CuHeMy 1BETY, Hapsily ¢ KpaCHBIM, OCIIBIM U KEJIThIM, TYBHHIIBI, KAK © MHOTHE JIPYTHe KOYCBHU-
KH, TIPUITACHIBAIIN Maru4eckyro cuiny. CuHUiA, Tory0o0il acCOIMUPYETCs C IIBETOM HeOa, BOJIBI U OJTHU-
neTBopsut coboii unctoty» [onrak, 2004. C. 221]. HecMoTpsi Ha MOJIOKUTEIbHBIC KOHHOTAIUH,

2 Vpsnxaiiysl — ycTapeBilee Ha3BaHUE TYBUHIICB.
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MpUIaraTeibHOe KoK ‘CHHHIA’ BBICTYIIAeT B HErAaTHBHO-OIICHOYHOM 3HAYEHUH ‘a0COIIOTHO MPOCTOH,
IpSI3HBIN, HEOOPa30BAHHBIN, IEPEBEHCKUN .

KOK MeXaHux ‘COBCEM MPOCTON MexaHUK (OYKB.: CHHUH MEXaHUK)
B npumepe (4) HaumeHnoBanue npodeccur ‘MexaHUK B COYETAHHWHU C MPHJIArarelbHbIM KOK ‘CH-
HUH proOpeTaeT OCKOPOUTENbHBIA OTTEHOK ‘TIPECTaBUTENb TPSI3HON, pyUHOM paboTel’ (cp.: kapa

VpuHxail):

(4) Cray oenyy anaa-na kex mexanuk xudicu vikaicoin. (K-2. K. U. 4. 1.)

CI9H OTII=yH aHaa-Ja KOK MeXaHHK
TBOU ceti=POSS/2S monpocty-PTCL CHHUIA MeXaHUK
KKK BIITKAKBLT

YEIIOBEK Bellb

‘Benb TBOI CbIH, OKa3bIBACTCS, COBCEM MPOCTON MEXaHHUK.’
KOK k6033 ‘COBCEM JICPEBEHCKUI’ (OyKB.: CHHSISI ICPCBHS)

CoueTasch ¢ JIEKCEMOH KoK ‘CHHHI’, OTPULATENbHYIO OLIEHKY MPHOOPETAET U CIOBO K0029 ‘-
PEBHS, CeNbCKast MECTHOCTD ; BBIPAKCHUE KOK KOOI ‘COBCEM AepeBEHCKUI (OYKB.: CHHSS AEPEBHS)
CIIY’)KUT Ul YHUYMKUTEIBHOTO 0003Ha4YeHUs HEOOPa30BaHHOTO, HEYXOKEHHOTO, HEKYJIBTYPHOTO,
JIEPEBEHCKOT0 YEJIOBEKA.

(5) Kok k0093 xvic-muip-na. A oenygycmy 6o0an KepoeH, uHCmumym 000CKaH, 0330u bunuenue, baui-
kol, wikona oupexmopy. (K-3. K. U. u. I)

KOK  KO/13) KbIC-TBIP-J1a a

cunmii nepesenckuii aesymka-PTCL-PTCL CONJ
OTII=yBYC=TY Ooma=n Kep=JieH
cein=POSS/3PL=ACC nymars=CV, cmorpets=PTCL

UHCTUTYT JI00C=KaH 9511 OWIUr=nur

MHCTUTYT 3aKkOHUNTH=PP BbICIINI 3HaHne=POSSV
OamIKsl HIKOJIa JTUPEKTOP=Y

YUHUTEIb mkona aupektop=POSS/3Sg

‘910 Beab a0COJIOTHO JAepeBECHCKasl JCBYIIKa. ThI TONTBKO HO).'[yMafI, MMOCMOTPH, HAIl CbIH 3aKOHYNJI
HWHCTUTYT, YUUTCJIb C BBICHIUM O6p8.30BaHI/ICM, ,Z[I/IpeKTOp.’

KoK nyayn ‘abCcoNoTHBIN JypeHs’ (OyKB.: CHHHIA AypeHb)

(6) «Hyy vinovie yasviii aacmuie KOK myaynmyn akcoinue uyny kuup kaanmuvt?» (C.C.A.1.)

9YY  BIHIBIT Ya3bIi AaC=ThbIT KOK TYJYN=TYH
YTO TaKoi HeHachITHBIH ~ poT=POSSV  cunmii nypesb=GEN
aKC=bI=HYE Yy=HY KHU-UP Ka-ar=Tbl

por=POSS/3Sg=DAT uro=ACC BXonuTh=PrP  kmacte=CV =PAST 3
‘Urto Takoro [OH| MOJIOKUI B POT STOMY a0COJIIOTHOMY I1YPHIO C HEHACBITHBIM pTOM?’

KOK uHex ‘abCcomoTHas KopoBa® (OyKB.: CHHSSI KOPOBA)

B nanHOM cityuae jekcema ¢ mpsIMbIM 3Ha4€HHEM ‘KOpOBa’ BHICTYIAET B IEPEHOCHOM 3HAYEHHUU
‘TYIIOH, NIy NBbIA YEIOBEK :

(7) Cen xanuan opyc Oviiea MuvlHObIZ IKU OOPEHUN aean Kuxicu 6oop cen? Men d0aspee 6o mana-
3b1-Ouie koyeyc KoK unek xudcu-oup mex. (M. B.)
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CEH KaH4ar opyc JbUT=Ta MBIH/IBIT 9KH
TBI Kak pycckuit s3bIk=DAT TaK XOpOLIO
©OpEH=HII an=raH KWKH 060-op ceH MEH

yuuThea=CV, opars=PP YEeJI0BEK ObITE=PrP ThI a1

I3pre 00 Tanas3bl-Oue KOHIYC KOK  HHEK
YTO KacaeTcs 3toT  cTopoHa-INSTR COBCEM CHHHMI KOpOBa
KWKHU-JTAD MEH

yenosek-PTCL bl

‘Kak ThI Tak XOpOIIIO HAyYWIICS PyCCKOMY sI3bIKYy? UTO KacaeTcst MeHS, 5 YeJIOBEK aOCOIFOTHO HIMYETO
HE TIOHUMaroIuii B 3ToM (OyKB.: aOCOTIOTHASI KOpOBa).

B HEKOTOpBIX cOYETaHMSIX JIEKCEMbI Kapa W KOK MOTYT CBOOOAHO 3aMEHSITh APYr Apyra, cp.:
Kapa | kox mupum ‘abCOITIOTHBIA UANOT, TIyTIeL, Kapa / KoK Kyiyeyp ‘COBEpLICHHBIH Mep3aBel], He-
rofsiit’, xapa / kex Kyypymuy ‘abCONIOTHBIN XaHXa, JULEeMep’, Kapa / KoK Mayebic ‘COBEPIICHHBIH
oOxopa, rapMoen’, kapa / KoK c30eH ‘COBCeM CIIa0OyMHBIN, TITYIIBIN .

Psin couerannii HOCUT ycTOHUMBBIN XapakTep, 5. I11. XepTek oTHOCHT uX K hpazeonoruzmam [1975.
C. 89-100]. K cobcrBenno (pazeonorusmMaM Mbl OTHOCHM CIICAYIOIIUE: Kapa wiaap ‘04eHb MHOTO’
(OykB.: yepHas yaiiHas ryma), kapa oaui ‘04eHb TspKeso’ (OyKB.: UEPHBIA KaMeHb), Kapa uiopy ‘co-
BceM HUKak (OyKB.: uepHas BUHA, HEyAaua), Kapa Mam ‘OueHb rpsa3Hbli’ (OyKB.: 4YepHas Ips3b), KOK
demup ‘COBCEM HETMOABMKHBIN (OyKB.: CHHUI HEMOABIKHBIN). VX 3HaueHue siBisieTcs 0000IIeH-
HO-TICPEHOCHBIM, LEIOCTHBIM, TaK KaK HE BBIBOAUTCS U3 MPOCTOM CyMMBI 3HaY€HUI KOMIOHEHTOB
3THX COYETaHUM, HECMOTPS Ha MPO3PAauyHOCTh 00pa3a. YCUIHUTeNbHasi CEMaHTHKaA JIEKCEM Kapd U KOK
MIPOCIICKUBACTCS B HUX JIOCTaTOYHO OTYETIHBO.

Kapa waap ‘OTpoMHOE KOJIH4YecTBO  (OYKB.: YepHas YaifHas T'y1a)

(8) Tege-Xas uanvinoa wwikma man 033pee kapa waap, kKycky maan-ua. (K-2. K. Kapa)

Tepe-Xas YaH=BIH=]Ia HIBIK=Ta Mai J3pre
Tese-xas psanom=POSS/3Sg=LOC nonsHa=LOC CKOT PTCL
Kapa maap KYCKY TaaH-Ha

YepHBI yaliHas ryma BecHa ranka-PTCL

a roJsiHe psiioM ¢ TeBe-Xast OrpOMHOE KOJIMYECTBO CKOTA, KaK OCEHBIO TalloK.
‘H Tese-X ’
Kapa oawi ‘CTpamrHas TshkecTs’ (OyKB.: YEPHBIH KaMEHb)

(9) Bapbanuviy aap oen uygezu ana kapa oaw. (C. CypyH-0011)

0apOa=HBIH aap Jie=TI YyBe=3U aHa
cyMka=GEN  Tsxenas ckazarb=CV ~ Bemp=POSS/3Sg COBCEM
Kapa aam

YepHBbIii KaMeHb

‘CyMKa Takas TshKenasl, IpsIMO CTPAIIHAS TAKeCTh.’
Kapa wopy ‘COBCEM HH B KaKyl0, COBCEM HUKaK (OyKB.: yepHas BUHa, Heyaayda)

(10) Benenun-6awmanvip oen uyzaa uyeaananmapea, wyym Kapa wiopy mei 0oop, 0axiCbiH KaK-
kan man-oune oemeti-e. (K-2. K. Y. u. L.).

OIIeHUN-0AIUTaH=bIp  AE=II yyraa

JKEHUTbCA=PrP ckazarb=CV pasroBop

Yyyraajga=nT=ap=ra oyyT Kapa mopy Tel
roBopuTh=PFV=PrP=DAT COBCEM YepHBIii BHHA PEOCHOK

6o=op 0ax=bI=H KaK=KaH Mai-6uie JeMei-ne

ObITH=PrP ronoBa=POSS/3Sg=ACC outs=PP ckotnHa-INSTR  noxox-PTCL
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‘Kak Tonbko HauMHAEHIb Pa3rOBOP O KEHUTHOE, OH COBCEM HU B KAKYI0, KaK CKOTHHA, KOTOPYIO
yIapuix 0 rojioBe.’

Kapa mam ‘04eHb TPsI3HbIN (OYKB.: UepHas Ipsi3b)

(11) ...O2nynea moinovie kapa mam xe33p yacypadxcolp kudicu cen 6e? (K-3. K. Y. 4. 1.)

ONII=yH=Ta MBIH/IBIT Kapa Mar X€EBIIP
ceii=POSS/2Sg=DAT Taxoit YepHBI rpsisb HO-TIPEKHEMY
YKyp=aK=bIp KHXKH CeH oe

BcTpeuarbes=REC=PrP YEJI0BEK ThI PTCL

‘... TeI yTO, MO AEIIL BCTPEUATHLCS C CBIHOM TaKOH CTPALITHO I'PA3HBIN?’
b

KpacnoMy 1iBeTy TyBHHIIBI TPaJUIMOHHO NPUIIHCHIBAIH 3aIUTHYIO QyHKIHIO. «[lomMuMo 3ammT-
HOT0, KpacHBIN IIBET 00J1aJa)l 1 OTIYTMBAIOLIMMU CBOMcTBaMU. Tak, IaMaHbl I U3THAHUS Pa3Ind-
HOTO poJia TyXOB MCIOJIb30BaIN KPacHbIN KaparaHHUK — Kkbi3ull xapazany [Jlonrak, 2004. C. 223].
KpacHslii IBET CBSA3aH TaKKe € JKUBOTBOPALIEH CUIION, «B YACTHOCTH C KbI3bL1 OM — ‘KPACHBIM OTHEM
WU om-uasaxysl — ‘OrHeM-co3aaresieMm’» [ Tam xe. C. 224].

[locTpoenust Thna xessin + N yalie BCEero sBISIOTCS YCTOWYMBBIMU COYETAHUAMH, CP. TPUMEPHI
n3 «TyBuHCKO-pycckoro cioBaps» [1968]: keisbin muin ‘KU3HB’, Kbi3bla KUdCU ‘CTapaTeNbHbIN Yelo-
BEK’, KbI3bLl XbIpblH ‘KUBOT . JIeKkceMa Kbi3b11 B JTaHHOW MO3UIIMHM MEHEE aKTHBHA, YEM PACCMOTPEH-
HBIC BBIIIC [IBETOOO03HAYCHUS Kapa ‘UePHBIA’ M KOK ‘CUHHUN . YCHIINTENbHOE 3HAYEHUE BCTPEUACTCS
JIMIIb B OTACIBHBIX COUETAHUSX, YTO ObUTO oTMedueHo b. W. TarapuHieBbIM, HAIPUMED: KbI3bLT Yd-
Hazaut ‘coBceM paszzaetelii’ [1987. C. 63]. 3HaueHue clioBa Kbi3bll aCCOLUUPYETCS C TOJIBIM, Kpac-
HBIM TEJIOM, HalPUMEP: KbI3bl1 95m ‘Tosnoe Tenao’ (OyKB.: KpacHOE MSICO), KbI3bll aac ‘TOIBIM PTOM’
(OyKB.: KpacHBIM PTOM), KbI3bL1 X041 ‘TONas pyka’ (OyKB.: KpacHas pyka). Takum 00pa3oM, IPOUCXOJUT
ycuIleHUe 3HaYeHUS (‘TONBIN’ + ‘TONBIA™ — ‘KPaCHBIN TOJIBIN).

CoueTaHus ¢ JEKCEMOW Kbi3bll Mbl CUMTaeM (Ppa3eosIorTHIeCKUMHU COYCTAaHUSIMH, TaK KakK OAWH
13 KOMIIOHEHTOB COXpPaHSeT NpsSMOe 3HAYCHUE: Kbui3blil Mol ‘(COOCTBEHHAs / cama) KHU3Hb  (OyKB.:
KpacHasl )KU3Hb), KbI3bLI KUJCU ‘CTapaTelIbHbIA 4eaoBeK’ (OyKB.: KpPAaCHBIM YETOBEK), KAPAK Kbi3blil
‘cTaparenbHblil’ (OYKB.: I71a3a KpacHbIC). YCUIMTEIBbHOE 3HAYEHUE B HUX, BO3MOYKHO, CBSI3aHO C MIPEA-
CTaBJICHUEM O HalpsKEHNH, KOTOPOE COMIPOBOXKAAET COBEPILIEHUE ICHCTBHUSL.

2) Mogens Adj + N . B cocTae anHO¥ MOJIENN OMOPHOE UM CYIIECTBUTENILHOE BBICTYTIAET
B (popMe MHCTPYMEHTAJILHOTO MaJieka, a COYeTAaHUE B 1IEJIOM BBIIIOJHSET POJIb 0OCTOSITENHCTBA 00-
pa3a neiictBus. [IpuMepsl OTMEUEHBI HAMHU TOJIBKO AJIS IEKCEMBI Kapa ‘UEpHBIN’, KOTOpas, COUETasICh
C CyILLECTBUTEILHBIMU May ‘0er’, xopex ‘Tpyab’, nyeyn ‘kinesera’ [TPC, 1968] B uHCTpyMEHTaIBLHOM
Najie’ke, BhIpaXkaeT 3HaU€HNUE MHTEHCUBHOCTHU WJIN YCUIIEHHUS AEWCTBUS, KOTOPOE OLIEHUBAET TOBOPSI-
18103178

Kapa man-ouie ‘co Bcero pazoery, co Bcex HOT  (OyKB.: UepHBIM Oerom)

(12) Kecen mypa xanaawi, avOviHbly CYyeryyi Cyea waan aneaul, culp Kapa Maw-0ue waan opeau.

(K-2. K. Kapa)

Keren Ttyp=a Xala=arn abI=bI=HBIH

Koren croams=CV, oexare=CV koHb=POSS/3Sg=GEN

CYyIIIy=y=H cyr=a mraa=r aj=rarm
y3neuka=POSS/3Sg=ACC BIeBaTh=CV, obicTpo BreBarb=CV,  Opars=CV,
CBIp Kapa MaH-0uJIe mraa=r op=raH

OBICTPO YepHbI oer-INSTR ObIcTpO exath=CV cunets=PP,

‘Koren cockouuB, ObICTPO BAEB Y3CUKH, [IOMYAJICS €O BCEX HOT.

Kapa xepex-oune ‘UHTYUTHBHO  (OYKB.: C UepHOU TPYIbIO)
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(13) Berdep xynoynyn uep 6azap maivt am... a0uip-advip... uyy-oaa 6013a, Kapa xepek-oune 60oa-
apea, beut-anowl uyc wedun mypy doop. (B.K.Y.)

Bennep xynny=nyH qep 0az=ap MaJI=bI

bennep nauansHuk=GEN 3eMis  HacTynarb=PrP ckoT=POSS/3Sg
am aJIbIp-abIp qyy-aaa Oon=3a

ceryuac HOJ0XKIU-ITOO0K I uyto-PTCL ob1Tb=COND
Kapa xopek-Ouiie  Ooma=ap=ra Oenr-aypt
YepHbIH rpynb-INSTR nymars=PrP=DAT [ATh-LIECTh

qyc YeI=HII Ty=p ©Oo0O0p

CTO ;[oxoz[I/ITL:CV1 CTo;ITL:PrP3 PTCL
‘Y bengepa, HauaJdbHUKA, ...CeHYaC MOAOKIU-MOJOKIM. .., €CIU XOPOLICHBKO MOAYyMAaTb, MPUKU-
HYTh, BO3MOXHO, CKOT CeYac TOXOIUT 10 MATU-IIECTU COTEH.

Kapa nyeya-oue ‘CoBeplIIeHHbIM 00MaHOM (OyKB.: YEpHOU KIICBETOM )

(14) Yapaw, anvisk XepadHcoK Kuxicu KopeeHoe, ...Ka0alblHbIH a0bIH-0ad myOyn «OULeny, «4dian
asvl Kapa Hyeya-ouie koiiicvipmoipoin sxkenoupep. (C. C. A. 1.)

yapar AHBIIK XepIKOK=0) KIKu=0 KOpP=TEeH=/I¢
KpacuBbII MOJIOZOM skeHmuHa=NOM yesoBek=NOM BuneT=PP=LOC
KaJali=bI=HBIH an=bI=H-7aa TyI=yII

keHa=POSS/3Sg=GEN uma=POSS/3Sg=ACC-PTCL  noButs=CV,

J=ern yay=arn azpl  Kapa HYTYJ-011e

npocuts=CV, mpurtacuts=CV, WO YepHbIi kiaeBeTa-INSTR
KBIMTBIP=TBIP=BIII IKKEI=AUp=ep

3BaTb=CAUS=CV npuHocuTh=CAUS=PrP3
‘Korza oH BUIUT KPACUBYIO MOJIOJYIO JKEHILUHY, ... IPUKPBIBASICh HMEHEM JKEHBI, KIIPOCUTY, KIIPHU-
IJ1alIaeT» WM 30BeT K ceOe ¢ COBePIIeHHBIM 00MaHOM.’

Taxum 06pa3oM, B CJIOBOCOYETAHHUAX, IOCTPOSHHBIX 110 Moziensam Adj + N u Adj + N, , ek-
CeMBI Kapa ‘4epHBIN’, KoK ‘CUHUN’ U Kbl3bl71 ‘KPACHBIN COXPAHAIOT CBOIO YaCTEPEUHYIO TPUHA K-
HOCTB ¥ BBICTYIIAIOT B POJIU IIPHUJIaraTeIbHBIX, XOTS MPHOOPETAIOT IEPEHOCHOE WK JIaXe Ppazeoo-
TMYECKH CBsi3aHHOE 3HaueHue. CIBUT CEMaHTHKH MPOUCXOAMUT IIOTOMY, YTO 3TH CJIOBA COYETAIOTCS
HE C UMEHEM NIPEeIMETHON CEMaHTHKH, a C a0CTPAKTHBIM WJIM KaueCTBEHHO-OLIEHOUYHBIM CYLIECTBHU-
TEJBbHBIM, 00O3HAYAIOIUM CBOMCTBA, MPU3HAKH JIMLA WIH MPEAMETa, MPH KOTOPBIX paccMarphBa-
eMble IpuiIaraTelbHbIe-IBETO0003HAYCHNsI UMEIOT 3HAaYeHNEe WHTEHCU(PHUKATOPOB, 0003HAYAIOIINX
yCHJICHUE HA3BaHHOTO MPU3HAKa.

2. Bropyro rpyIimny COCTaBISIOT MOAEIH CIOBOCOYETAHHH, B KOTOPBIX IIBETOOO03HAYECHUS COUe-
TAIOTCSI C OTMIOPHBIMH CJIOBAMH — UMEHAMH NpWJIAraTelIbHBIMKA WM HapeuusiMu. [lockonmbKy 3T va-
CTH PEYM CaMHU 10 ce0e MMEIOT KauyeCTBEHHO-XapaKTePH3YIOIIyI0 CEMaHTUKY, 3HAYEHUE [[BETOO0O-
3HAUCHUH TPaHCPOPMHUPYETCS: OHH BBIPAXKAIOT BBICOKYIO CTEIICHb HPOSBICHUSI COOTBETCTBYIOLIMX
MPU3HAKOB M UMEIOT 3HaYCHUE ‘O4YEeHb, COBEPIIEHHO, a0COIIOTHO, B BBICOKOW cTereHn’. B couera-
HUM C NpWIAraTeIbHBIMH M HAPEYHSIMHU LBETOOOO3HAUCHMS BBITIONHAIOT poiib Hapeuuil. [loaTomy
npy QUKCALUK JaHHOTO SIBJICHUSI Mbl YCIIOBHO MCIOJIB3yeM 0003HadeHne Adv™.

B 970l MOzenu yamie BCero MCHoib3yeTcsi BETOOOO03HAYCHUE Kapa ‘UepHBIN’, OTMEUYECHBI TaK-
JKe OTJEIIbHBIE Cy4an YIOoTpeOIeHUs IPUIaraTelIbHOro KoKk ‘CuHuid’. [l npuiiaratebHOTO Kbl3bL1
‘KpacHBIl’ Takoe yrnoTpeOieHne He XapaKTepHO.

1) Mogenb Adv™+ Adj. Jlekcema xapa B codeTaHUU C NpHIIAraTeIbHBIMI 0003HA4aeT BBHICOKYIO
CTETeHb MPOSIBICHUS IPU3HAKA.

Kapa xanan ‘O4eHb Y)KaCHbIH, KaracTpouueckuii’ (OyKB.: UepHBIN Y)KacHBIHN)
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(15) Tymmypeannaprul cypeen kusxcunepuu /lacvlp xynoy 6awman wopaan. O0oH 0ep3uusu MblpbIHAll
kapa xanan amviman oonean. (K-2.K.Kapa)

TYT=Typ=TaH=Hap=HBbI cyp=reH KIKU=JIIEp=HHU Jareip xynay
10BUTb=CAUS=PP=PL=ACC rnars=PP yenoBek=PL=ACC Jarsp xyHny
Oamr=an yop=aaH 00=H Jep3u=3H MBIpPBIHAN
BO3MIaBIATL=CV  uaru=PP on=POSS/3Sg xectokoctb=POSS/3Sg coBcem

Kapa xaJjan aMbITaH Oon=ran

YepHBIi OenoBbIi CyILIECTBO ObITH=PP,

‘larelp XyH/y BO3IVIABIISI TEX, KTO MOTOHSII MOMMaHHBIX. OH OKa3ajcsi CYIIECTBOM C TaKOH yKac-
HOH JKECTOKOCTBIO.’

Kapa 4aackaax ‘COBEPUICHHO ONUHOKMI (OYKB.: YEPHBIH OJIMHOKUI)

(16) Yanewvic uepee xadau Kudicu Kapa waackaan yesiceze 033p onypap men? (K-0. K. Y. 4. 1)

YaHTBIC yep=re Kajau KIKn=0) Kapa
OJIUH Mmecto=DAT JKEHIIIMHA yenoBeKk=Nom 4YEpHBII
Jyaac=Ka-aH yeKe=re J3=3p oiryp=ap MEH

onuH=ocTtaBarbCciI-PP  ckonpko=DAT roBoputs=PrP cuners=PrP 1Sg
‘J1o KaKuX Iop MHE, XKEHIIUHE, CUAETh Ha OJTHOM MECTE COBEPILIEHHO OAMHOKON?’

Kapa onvwaau / 0sap ‘COBEPUICHHO OJMHAKOBBIHN, MOX0KHY (OYKB.: YSPHBIH MTOX0KHUH )

(17) bounaax? Honysax? Bodywn keepee, opycmap Kapa onvaan xudxicu-ie-oup. blnovie opycmap 6asza
oap uyse-oup aa? (K-23. K. U. 4. 1.)

Boitnaax TOJysiaKk 0on=y=H Ke-ep=Te

Ooitnaax TIOJISIK cam=POSS/3Sg=ACC cmorperb=PrP=DAT
opyc=Tap Kapa oJ14aaH KIDKU-JIC-IAP  BIHJIBIT
pycckuii=PL YyepHbIi onuHakoBblil uyenoBek-PTCL Takoit
opyc=Tap 0aza Oap YyBe-AHUp aa
pycckuii=P1 TOXKE ectb  Beub=PTCL PTCL

‘boitnaax? [Tomnsix? [TocMoTpuibs Ha HETo, Bpoie Obl COBEPIIEHHO MOXO0KUI Ha PYCCKOTO YeI0BEKa.
U Takune pycckue Toxe, oka3blBaeTCs, €cTh?’

2) Mogenb Adv™+ Adv. Crenyromiue mpuMepsl CO CIIOBAMHU mypazslioa ‘TI0-CBOEMY’, 02#ce2Idp
‘YMBIIIJIEHHO, Ha310, creranbHo’ [TPC, 1968] BeIpakatoT OlleHKY MOBEIEHUS YeJI0BEKa, COITPOTHB-
JISIFOLIETOCs COBETY M HACTaBJIEHUIO WM CUTYallHH.

Kapa mypaseiHoa ‘COBEPIICHHO MO-CBOEMY, Kak XOTAT  (OYKB.: YEPHBII B €ro (CBOCI) BOJIC)

(18) bucmuy 60 uawnaa HOAM-OYAHCYMEMMEPUSUCTNUY, KOPMYK, bIIAHHAAW, Mele2eliul Kepyn,
Kapa mypasvlHoa aadicblian, wax viHuaap oopamusiian mypapul on-ia ooreai. (C. C. A. 1.)

Ouc=THH 60 yarmnaa HOAT-AYKYMET=Tep=HBHUC=TUH KOPTYK
MbI=GEN 3TO JIbCTUBBII ynHOBHUK=PL=POSS/2PL=GEN TPYCIUBBII
bIIJIAHHAAII Melerei=n=H Kepy=II Kapa
[IJIAKCUBBIHI nypaoii=POSS/3Sg=ACC BUIeTH=CV YepHBbIii
Typa3bIH/A AaXKbUIa=TI HI1aK bIHYAAp JJOpaMublIa=II
10-CBOEMY BecTu ce0a=CV, TOYHO usneBarbea=CV,
Typap=sl oJI-J1a Oonrait

crosith—POSS/3Sg

st0-PTCL Belb

‘U3-3a TOTO0, YTO HAIllK YMHOBHHKHU TAKHUEC TPYCJIHMBBIC, IIJIIAKCUBBIC, NYPHLIC, OHU [KHTaﬁLIbI] BEAYyT
ce0s Kak XOTAT U U3ACBAIOTCs HAJl HAMHA KaK MOI‘YT.’
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Kapa oxcez233p ‘COBEPILIEHHO HAMEPEHHO, LieJIeHapaBiIeHHO (OyKB.: YepHBIH HAMEPEHHO)

(19) bo kapa exce2r3p Oail xepeneunepuu ynmen, 006 Moordar 3m-manosi niyoyn-owiiaan yun my-
pap sp ypoicykmye siianvie ude2emmepHu 0an-0apwiil, OyH-xXyH uox myoyn datisiusiianap! (C. C. A. 1.)

00 Kapa 0:Ker’ap Oait XOPEHTU=JIepP=HU

9TO YepHBbIii HaMepeHHO  Oorarblii xanyra=PI=ACC

yITe=I JiGLe) Moon=nan AT-MaJI=]IbI

rpabuts=CV, TOT Mouronus=ABL ckor=ACC

TyAy=TII-ObLTaa=II YU=II Typ=ap ap
noiimarb=CV -otHumars=CV, ectb=CV, crosiTe=PrP MaJIBYUK
YPKYKTYT SUTa=JIBIT UJEreT=TeP=HU Jlan-aapelit
BUHOBATbIN Hakazanue=POSSV yy;kak=PL=ACC cpasy ke
JlyH-XYH YOK Tyoy=0 JaibIYbLIaH=ap

HOYb-JCHb HET JlOBI/ITL:CV1 cpaxarbca=PrP

‘CpakaliTech, BbUIABIMBANTE ¥ YHUUTOXKANTE COBEPIIEHHO HAMEPEHHO OOTaThIX Xamyr U 4y>KaKoB
13 MoHronuu, KOTopble BOPYIOT CKOT!’

3) Mozaenb Adv™+ Adj / Adv. OcoOyto rpyriy B TYBUHCKOM SI3bIKE COCTABJISIIOT MPUMEPBI, IIe
JIeKCeMa Kapa B POJIHM MHTCHCHU(PHUKATOPA COYETACTCSI CO CIOBAMH, YacTepeyHas MPHHAMJIEKHOCTh
KOTOPBIX ONpPEAEISIETCS UCKIIOYUTEIbHO B KOHTEKcTe. [10CKOIbKY B TYBHHCKOM I'paMMaTHKE IIO-
T(QYHKIIMOHATBHBIE JIEKCEMbl PACCMAaTPUBAIOTCSI KAK OMOHMMUYHBIE MpHUJIararelbHble U Hapedus
[['TA, 1961. C. 417], B 3anucu MOJIeNH MBI yKa3blBaeéM 4YacTEPEUHYIO MPHHAJIEKHOCTh OMOPHOTO
cioBa yepes kocyto uepty — Adj / Adv, Tak Kak OpManbHO OHO U TO e CIOBO B pa3HOM OKpYKe-
HUM MOKET BBITIOJIHATH pa3Hble posd. [lanee npuBoAsTCs Mapbl IPUMEPOB, B KOTOPBIX OMOPHOE CJI0-
BO B 3aBUCHMOCTH OT KOHTEKCTa ONpeelsieTcs JIM00 Kak MpuiarareiabHoe, JIM00 KaK Hapeuue.

/ Adv™+ Adv ‘coBepIlIeHHO YIUBHUTEIBHO, CTPAHHO’
Kapa snoen
\ Adv™+ Adj ‘coBepIlIeHHO YITUBHUTEIBHBIM, CTPAHHBIN’

(20) On uaackaan opoa, Lllyny-Meneyn kapa nden KoliOvip kedeweupren xupun x33p. (K-D.
K. Y. ql)

o1 yaackaaH op=na lyny-MeHryn Kapa ) 01 (1
OH OJIUH cuaers=PrP=LOC [Iyny-Monryx YepHBIii CTPaHHO
KBUIABIP KEJCHTUPJIe=II KUP=HII K3=3p

TaK HOI[KpaI[LIBaTLCHZCVI BXO,[[I/ITLZCV] npuxoguTe=PrP

‘Korna on cunut oauH, llyny-MoHTIYH coBepIIEHHO CTPAHHO TakK, MOAKPAbIBAsICh, 3aXOAMT.

(21) Anaa kapa snoen uyse-oup aa! —[den, [azeip xyHOy Katiean, ax Yun3e3uH KblIAHHAOLLD OANCHIH
yaiiean]. (K-3. K. Kapa)

aHaa  Kapa aen qyBe-up

MIPOCTO YePHBIH YAUBHUTEIbHBIH Benb-PTCL

[nemn Jlarsip XYHIY Ka#rarm aKk YnH3e3WH KbUTAHHABIP OQXKBIH YairaH|

‘Jla yK, cOBepIIEHHO YIUBHUTEIbHasI Bellb! — ckaszas, Jarelp XyHIY, YAHBISACH, 3aMaxall roJo-
BOU TakK, YTO 3aCBepKall OeJblii YnH3e ° Ha ToJI0Be.’

* Yuuse — 3HaK paHTa y YMHOBHHUKOB; MPHKPETLIAICS K TOTOBHOMY YOOpY.
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Adv™+ Adv ‘abCoMOTHO MOPA3UTEIHHO’

Kapa Kaueamubik

Adv™+ Adj ‘oueHb yTUBHUTEIBHbINH

(22) On ooy mypHynoa dnden xamue 6aza 600 anuwvin wopaau 6oneail. Yepne Kapa Kaucamuvik.
(K-9. K. Kb13b11)

011 0-0H MYpH=YH=71a Onnen XaM=ye

OH 310-POSS/3Sg Briepequ=POSS/3Sg=LOC Onnen maman=LAT
6aza 600 AQHH=BIII qop=aaH

TOXE pyXbe 3amaxuBaTbCa=CV uartu=PP

Oonrait yepie Kapa KaliraM4bIK

BEIb BCerga YepHbIi NOPa3UTeJbHbIN

‘OH Beb paHbllIe Ha IIaMaHa JJiena TOXE ¢ pyKbeM 3aMaxuBaics. [Ipocto adco0THO mopa3u-
TeJbHO.

(23) Kapa kaiizamusvix kudsxcu-oup cen aie, oor. (K-0. K. U. 4. 1)

Kapa KalraM4bIK KIDKH-TTUP CEH ane 0071
YepHbIi YAUBHUTEJIbHbIN gyenosek-PTCL ThI PTCL mapens
“Tbl, HapeHb, OKA3bIBACTCS, OU€Hb YIMBUTEIbHBbIH UEIOBEK.’

/ Adv™+ Adv ‘coBepieHHo 3a06aBHO’
Kapa xex
(24) Kviorcoin muipvinail Kapa xXex. Opec cyyp wanvlHOa araakma gepmaza Anai-kvicmol 60-1a ym-
kyn k29p. (K-3. K. bL. 6.)

Adv™+ Adj ‘coBcem 3abaBHBbII’

KBDKBIH MBIPBIHAM Kapa XOK Opec cyyp

3UMOIl COBCEM YepHBIii 3a0aBHO Opec JIepEeBHA

YaH=bIH=/1a anaak=ra ¢depma=ra AHai-KbIC=TBI
psanom=POSS/3Sg=LOC nonsiHa=LOC depma=DAT Amnaii-xkpic=ACC
00-1a YTKy=II K9=3p

s10-PTCL BeTpeyars=CV, npuxoauTs=PrP

‘3umoii [ObIIO] coBceM yik 3abaBHO. bpiBano, uyTo yacTo Dpec mMpUXOnWs BCTpedarh AHal-KbIC
Ha TIOJITHKY PAJIOM C epMOi.’

(25) «blnuaapea on “speonyyc” Oen uyeeHep Kapa XK amvlman-ovlp ooyapy, — 033w, Cockap ua-
sa-na kammoipean. (K-2. K. Kapa)

BIHYaapra o1 «3PBOJIIyYC» €N  YyBe=Hep
B TaKOM Clly4ae 3TO PEBOIIIOLIMS TaK Bemb=POSS/2PI
Kapa XOK aMBITaH-/IbIP 00=Hap =311
YepHbI 3a0aBHbII s)kuBoTHOe-PTCL 310=POSS/2PI1 ckazarb=CV,
Cockap ya3za-ja KaTTBIP=TaH

Cockap M30 BCEX CUII  CMeAThCA=PP,

‘«B TakoM ciydae, 3Ta Ballla “peBOIIOLUSA~ COBCEM YK YIMBUTEIbHOE CYLIECTBO», — ckazana Co-
CKap U CWJIBHO paccMesach.’
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Adv™+ Adv ‘coBceM 0IMHAKOBO / ONUH B OOUH’

\ Adv™ + Adj ‘abCoOTHO eAMHCTBEHHBIIN’

(26) M»as1 600anvim baza crsyuu-oune kapa yanevic, buuen. (K-2. K. . 4. 1)

Kapa 4anewvic

M33H Oonan=bIM 0aza CI3H=UU-0mIIE

MO MbeIcTb=POSS/1Sg TOXeE TBoII=POSS/2Sg-INSTR
Kapa YAHTIBIC buuen

YepHBbIii OIMH buuen

‘Moe kejtaHue TOXKE OAMH B OJMH C TBOMM, buuen.’

(27) Oonoapuin on am kaiinaap-oaa yopymnac. Cynoem auiakmoly 600YHYH Kapa YaH2bIC CemKUIU
baza on. (K-2. K. Kapa)

00I=/1ap=bI=H o am KaifHaap-Jaa
cein=P|=POSS/3Sg=ACC OH Ternepb Hukyna-PTCL

qop=yT=IIac Cynagem aIlak=TbIH 001=y=HyH
yxonutb=CAUS=NEG/PrP, Cynnem crapuk=GEN camMm=POSS/3Sg=GEN
Kapa YaHIbIC CeTKUII=N 0aza o1

YepHbIi OIMH xkemanue=POSS/3Sg  Toxe 3TO

‘Terepb HUKYZla OH HE OTIIPABUT CHIHOBEH. ¥ cTapuka Cynjema 3To ToKe a0COJI0THO eINHCTBEH-
HOe JKeJlaHue.’

4) Mogenu Adj + N i Adv™ + Adj. B oxHy rpynmbl Mbl 00bEAMHIEM MOJIENH, B KOTOPBIX Ya-
CTepeyHas NPUHAJICKHOCTh KOMIIOHEHTOB TAKXE 3aBUCUT OT KOHTEKCTA: OIOPHOE CJIOBO MOXKET
OIpenesiThCs IN00 KaK UMl CYLIECTBUTENbHOE KAU€CTBEHHO-OLIEHOYHOM CEMaHTHKH, JIN0O KaK UM
MpuUiiaraTelibHOe, HapuMep: Oaii ‘Oorarbelii’ — ‘0orad’; menezeil ‘Taynelii’— ‘Tiyner’. B 3aBucumo-
CTH OT 3TOTO MPUCBANBAETCS] COOTBETCTBYIOLIUI CTaTyC 3aBUCUMOMY CJIOBY: NPH CYIIECTBUTEIHHOM
OHO OIpeJeNseTcsl KaK MpuIaraTesibHoe, Mpy MpUIaraTeIbHOM — KaK Hapedue, OJHAKo (opManbHO
OHU HE Pa3INyaroTCs.

[TonoOHble mapsl NpUMEPBl BCTPEUAIOTCS ANl CIOB Kapa U KOK B 3HAYEHWU MHTEHCU(HUKATO-
pOB.

Adv™+ Adj ‘ctparino 6oratbrit’

el

Kapa bati
\ Adj + N ‘crpamruprii 6oray’

(28) Oronnapuviy Onaii 033pee uanay 0yacaanovie OOOPOAaH, Y4asblpean cymysy 4OK, Kapa oaii Ku-
arcu-ne ooneail. (K-2. K. Ke3p1m)

OIOH=Hap=HBIH Omnai IIpre yajiag y)KaaJl=]bIT
oroH=PI=GEN Omnait 3TO yajiaH qyua=POSSV
00-op=naH Yarslp=TaH CyMy=3y YOK
osiTb=PrP=ABL NoOgYUHATE=PP ceno=POSS/3Sg HET
Kapa f0aii  KuXH-IE Oonrai

YepHBIH oorau uemosek-PTCL BEIb

‘U3 ororHapoB * Onaii — 3To YajaH 3, He UMEIOIIUI B MOJYHHEHHUH CeJla, HO BEeb OH CTPAIIHO Oora-
TBIH YeJIOBEK.’

4 Oronnapwi — ponosoe miemst OroH.
> Yanan — ycm. cTapiunii YMHOBHUK.
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(29) Anaa xupoicup xudxcunepru bapvix yHyHYH Kapa 0aiiapolHblH UWIMUHOEH Yemyenddp O0NeaH-
Hap. (K-3. K. Ks13b11)

aHaa  KHP=XK=Hp KIDKU=JIEp=HU Baprix

TaM  ydacTtBoBaTb=REC=PrP gyenoBek=Pl=ACC Bapsbik
YH=Y=HYH Kapa Oaii=nap=bI=HBIH
nmomuaa=POSS/3Sg=GEN YepHbI oorau=P/=POSS/3Sg=GEN
WIIT=UH=]1eH YeTyesndI=ap Oosn=raH=Hap
cepenuna=POSS/3Sg=ABL  mnononusats=PrP O0bITh=PP=3P1

‘Jlronmedt ans yyactus taM (B COPEBHOBAHHMHW) PEIIUIIH MOMOJHITH U3 CTPAIIHO 0OTaThIX
awoaei nonunel bapsika.’

HecmoTpst Ha 00IIYyIO TONIOKHUTEIBHO-OLIEHOYHYIO CEMaHTHKY, JIEKCEMa KOK COUETAaeTCs C CyLIe-
CTBHUTEJBHBIMHU, HECYLIMMHU HETAaTUBHYIO OLIEHKY: KOK Menezell U KOK Mupum ‘COBCEM TIYIIbIN 4eso-
Bek’ (OyKB.: CHHHU TIIYIICI); KOK Meze ‘aOCONMOTHAS J0Xb (OyKB.: CHHsISI JIOXKb). [IpunararensHoe
KOK MOYKET BBIpaXaTh YCHJICHUE NMPU3HAKA, KAYeCTBa, HAIPUMEDP: KOK MOOH ‘MOKPBIU 10 MOCIIeAHEH
HUTKH (OYKB.: CHHUI MOKPBII), KOK cye ‘abCOMOTHO MOKpBIH’ (OyKB.: CHHSISI BOAIA), KOK XyHOyC ‘ad-
COJIOTHO AHEM (OyKB.: CHHHI JICHB).

Adj + N “abcomoTHbIi TTyTen’

KoK menezeli
(30) Men kox menezeit kusicu burbec-mup men. (U-1)
MEH  KOK MeJerei KIDKU om=06ec-tup MEH

1 CUHMH Iy TIBIH YEJI0BEK 3HaTb=NEGPrP-PTCL 1Sg
*51 He 3HaI0, s1 AOCOMIOTHO IIYIIBIA YesloBeK.

Adv™ + Adj ‘abcomoTHO TiTymbIil’

(31) Am anaa KelmHbBIY KaHObIZ-0aa Xepdd YOK, KOK meaezell, OyHuynaap oen bapean oanvik-na. (K-2.
K. Kb13p10)

aMm aHaa KbIM=HBIH KaHJbIT-laa  Xepa-d YOK
celyac emy kT0o=GEN kakoi-PTCL  namo=POSS/3Sg HET

KOK  MeJierei JyHUyJa-ap Jen Oap=ran OanbIk-11a
CHHHUIl aypak 3aabIxatbesa=PrP3 CONJ  untu=PP, pri6a-PTCL

‘Tenepp €My HU OT KOTO HUKaKas NOMOLIb HE HY)KHa, a0COJIOTHBIA IIymel, KaK 3a[bIXalomias-
cs1 peiba.’

Wtak, B TYBUHCKOM SI3bIKE HaOMIOAAIOTCs criennpuueckue ycaoBusi GyHKIMOHUPOBAHUS MpUIa-
raTebHBIX-I[BETOO003HAYCHHI Kapa “UePHBIN’, KOK ‘CHHUN U Kbi3bll ‘KPacHbIN . B oTiuume ot npy-
T'HX TIOPKCKHX SI3BIKOB, JIEKCEMa Kapa COUETAETCs He TOJILKO C MMEHAMU CYIIECTBUTEIBHBIMU, HO 1 00-
Jiee CBOOOIHO BCTYMAET B CBSA3b C MPUJIAraTelIbHBIMHU U HApEUUsIMH, YTO IPUBOIUT K POPMHUPOBAHUIO
YCHUJIMTEIILHOTO 3HAYSHHUs1, OJaroapst KOTOpOMY 3Ta JieKceMa BBICTYIAeT KaK CPEICTBO BBIPAKEHHSI
9KCIpeccuBHOCTH. Jlekcema kox Kak CpelCTBO SKCIPECCHBHOCTH Oojiee orpaHnveHa B CBOEH coue-
TaeMOCTH M COEJUHSACTCS B OCHOBHOM C CYHIECTBUTEIBHBIMH KauyeCTBEHHO-OLEHOYHON CEMaHTHUKU
U ¢ CyOCTaHTUBUPOBAHHBIMY MIpUIIAraTeIbHBIME (Ol ‘OoraThlii — Oorau’, menezeli ‘TIyNbIA — [Iy-
nen’). B aToii pyHKIMM TeKCeMBbl Kapa U KOK MOTYT B3aMMHO 3aMEHATH JIPYT Apyra.

Mpl oOHapyskuin Oojiee ABaALATH COUYETAHUH C JIEKCEeMOH kapa u Ooliee NecsiTh ¢ KOK, B KOTO-
PBIX JaHHBIE IBETOOOO3HAUEHHS BHICTYNAIOT B (DYHKIIMU MHTEHCU(UKATOPOB, MPOHAS JIOTUIECKUN
nyTh: Adjcm — Adj™ — Adv'™. Menee cBoGOIHA B CBOEH COYETAEMOCTH JIEKCEMA KbI3bll ‘KPac-
HBIN’, JUISI KOTOPOM XapakTepHa TOJIBKO IMEpBasi CTYINEHb (OPMUPOBAHMS MEPEHOCHOTO 3HAYCHUS:
Adehrom _)Adjlnt'
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CoOTBETCTBEHHO, MBI BBIJICIIUIN JBE IPYMIbI MOJEJIEH CIOBOCOYETAHHH, B KOTOPBIX JIEKCEMBI
Kapa, KoK W Kbul3bl1 YIIOTPEOIISIOTCS B IPEHOCHOM 3HavueHuu. [lepBas rpymnmna ¢popMupyercs Ha oc-
HOBe cTaHaapTHo! Mozenu Adj + N, B KOTOpoii BMECTO CYIIECTBUTEIBHOTO NPEIMETHON CEMaHTHKH
YHOTpeOIsIeTcs] CyIeCTBUTENBbHOE KaueCTBEHHO-OLIEHOYHOW CEMaHTUKHU, BCICACTBUE YEro MPOHC-
XOJIUT C/IBMI B 3HAYEHHUHU MPHUJIATaTENIbHOTO: COXPAHSAS CBOIO YaCTEPEUHYIO MPUHAMIEKHOCTh, OHO
nproOpeTaeT IKCIPECCUBHOE 3HAYCHUE YCHIICHUs TIpU3HaKa. Bo BTOpoii rpymimne Moaenei yacrepey-
Hasl IPUHAAJICKHOCTH OTMIOPHOTO CJIOBA 3aBHCUT OT KOHTEKCTa M ONpenensercs Tu00 Kak mpuiiara-
TenbHOe, MO0 Kak Hapeune. COOTBETCTBEHHO, 3aBUCHMOE CJIOBO — IBETOO0O3HAUEHHE IPHOOpeTaeT
XapaKTEePUCTHKH Hapeuus-MHTCHCU(PHUKATOPA U B 3TOM POJIN BBHIIOIHSACT OLICHOYHYIO (PYHKIIHIO.

Ha marepuane naHHOW CTaTbU MBI CTOJIKHYJIHMCH CO CIIOPHBIM BOIPOCOM O CTaTyCc€ OMOHHMHY-
HBIX «IPUJIAraTelbHBIX» U «HAPEUHil», C OMHON CTOPOHBI, U IIPHJIAraTelIbHBIX» U «CYLIECTBUTEIb-
HBIX», C APYTOH, TPAKTYEMBIX IO-Pa3HOMY B PA3HBIX TIOPKCKHUX SI3bIKaX. MBI clielyeM TpaauLusIM Ty-
BUHCKOHM IpaMMAaTHKH, B KOTOPOH BBLAEISETCS KIaCC OMOHMMUYHBIX MPUIIAraTeJIbHBIX U HApPEUHH,
YTO U OTPAKAETCs B 3aIMCH MOJICIICH CIIOBOCOYETAHHH, B KOTOPBIX YCIOBHBIE 0003HaYeHHsI BEIOMpa-
IOTCSI B COOTBETCTBHHU C (DYHKLMSIMH TOH MJIM WHOH JIEKCEMBI B 3aBUCIMOCTH OT €€ OKPY KCHHSL.
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HbBIC: Kapa, Kok, keizell; Adj™ — npunararensHoe uHTeHCUpUKarop; Adv — Hapedyne; Adv'™ — Hape-
une uHTeHcudukarop; N — xaqecTBEHHO-OLEHOYHOE MMS CYIIECTBUTENbHOE; N|  — MM Cylie-
CTBUTENIbHOE B HHCTpyMeHTanbHOM najaexe; ACC — BunutenbHbli najex; CAUS — noHynnTeNnbHbIHN
zanor; COND — ¢opma ycnosroro nakinonenus; CV, — Gopma cOeIMHUTENBHOrO A€eHpUYaCTHUs
na =n; CV, — popma ciutHoro neenpuyactus Ha =a; CV, — Gopma JeenpuyacTys Mpomeero
BpeMenu Ha =ecaus; DAT — narensusiii nagex; GEN — poaurensubiii manex; IMP — nosenurens-
Hoe HakinoHenue, LOC — mectHbil nanex; NOM — ocHoBHO# nagex; OPT — cormacurensHoe (ke-
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PTCL — vactuua; PP — ¢popma npuuactus npoureamero BpeMenu Ha =zawn; PrP — ¢popma npuuacrust
Oynymero Bpemenn Ha =ap; REC — coBmecTHO-B3auMHbIi 3aj0r; RFL — Bo3BparHsbIii 3anor; Sg —
€IMHCTBEHHOE YUCIIO.
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LEXEMES KAPA ‘BLACK’, KOK ‘BLUE’, KbI3blJI ‘RED’
AS EXPRESSIVE RESOURCES IN TUVAN

Purpose: Qualitative adjectives kapa ‘black’, kex ‘blue’ n xb13611 ‘red’ in Tuvan language are used
as intensifiers meaning ‘very, completely, absolutely’ when used as the preposition to some lexemes.
In the study of Turkic languages there is a special branch of homonymy of adjectives that can be seen
in chromatic lexemes. There are some kinds of combinations with lexemes meaning ‘colour’ that can
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interact either with adjectives or with adverbs taking more intensified meaning due to which it works
as a means of intensifier. The unique phenomenon of these combinations is that the same word com-
bination can have different syntax functions depending on context of the sentence.

Results: We have found more than 20 combinations with xapa ‘black’ and with more than 10
with xex ‘blue’, where chromatic lexemes take intensifier function, passing a logical way: Adjm —
Adj™ — Adv™. The token kb13bu1 ‘red’ is less free in its compatibility, which is characterized by
only the first stage of formation of figurative meaning: Adj“™™ — Adj™. The lexeme xox ‘blue’ as a
means of expressiveness is more limited in its compatibility and is connected mainly with the nouns
having qualitatively estimated semantics and the substantivized adjectives (0aif ‘rich — rich man’,
Mmesereit ‘stupid— stupid man’). In this function xex ‘blue’ and kapa ‘black’ can mutually replace
each other with the same meaning ‘very, completely, absolutely’ (kapa / kex xyryeyp ‘absolutely
scoundrel’).

Conclusion: Accordingly, we have identified two groups of phrase models in which the lexemes
kapa, kek and kb13bl1 used in a figurative sense. The first group is based on the standard model Adj +
N, in which instead of a noun subject semantics the noun qualitatively estimated semantics is used, so
that there is a shift in the meaning of the adjective: keeping its part of speech belongings, it becomes
expressive value of the gain characteristic. In the second group of models belonging part of speech
of the reference words depends on the context and is defined either as an adjective or as an adverb.
Therefore, the dependent word - chromatic lexeme takes on the characteristics of the adverb-intensi-
fier, and in this role it performs the estimator function.

Compared to other Turkic languages, where the same phenomenon has been studied, in Tuvan
the words kapa ‘black’ and kex ‘blue’ are combined with a notably larger number of words, where
the meaning of intensification serves as a means of expressiveness. It draws our attention to poly-
semy of three chromatic lexemes, which are very rich in Turkic languages as well as in Tuvan.

We distinguish 3 types of word combinations where the chromatic adjectives have the meaning
of intensification. The first 2 types may be viewed as phraseological units (semi-idioms and weak
idioms). The 3rd and the largest type is unlikely to be phraseological. However, we also hesitate to
describe these units as free combinations. Therefore, such combinations have been analyzed in the
following article.

Keywords: adjectives, intensification, semantics, expressive, Tuvan, phraseological units.
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